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meaning of the Chinese. This is especially so if you find
a "(?)" placed directly after the top line translation. This
document is made solely to help English speaking
students hasten their learning of the Chinese language,
and is NOT a replacement for the main study materials
provided by Jehovah’s organization. Details of any errors
discovered can be sent to “terry@3lines.org”.

[ordinal] Chapter
Di Zhang
% 26 E
You [plural] Certainly Not have A Person

Nimen Bi Méiyou Yige Rén

“ fRAT b /ﬁﬁ —N A

Get killed
Sangmmg

i

Face  shipwreck [?] Paul sttll/yet fatth
Miandui chudnnan Bdoluo réng Xxinxin

mxt g, KT 7 Eo

firm/steady wzth love treat people
jianding yi ai dai rén

e, UERH A
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*Eia’% fE4E1T4E  27:1-28:10

Governor Festus to Paul say You will  */to
Zénngﬁ Feisidii  dui Bdoluo shud Ni yao dao
BB ARETES X RE Yl o AR O
Caesar there 20 Acts Paul
LIu(éisé nali 351_1 Shitﬁ/Xl’l}_g}huélh Baoluo
Juic AE % .” ( [E5efrfe 25:12) fR¥

frequently/many a time think about these MW words because these to
chzigllg(illljing xidgngzhe zh¢ ju hua yinwei zhe dui
Y708 > . N 5

T BHE X A, By XX

his future will have very big influence Two years */during
tade weilai hAu\1 you k/lén da yingxiang Lidng nian lai
AY / A

fif) KRR = FH AR K 2. B F Kk,

Paul has been/all along  lock up * prison in this  time

Béoluo yizhi guan zai ldo Ii zhe ci

% —H Kk £ F B, X K

travel a long way to..] Rome at least can change/exchange
yuanfu Luéoma  zhishao keii huanhuan
N N »
AL kR Y, =z AL ik
environment  However Paul to/concerning inthe past *  navigation

huéng_‘lg Bugud  Béoluo dui yiwa;mg de hanghdi
Y A _‘“ &

Wi . A, RY X DUE W OALE

experience  remains fresh in one's memory he well know  go out to sea
jingli Jiyl-youxin ta  shénzhi  chuhdi
21 wizyuEs o, fh WA iR
sail to a distant place definitely will not always be cool breeze stroking the face

yudnhang jué¢  buhui anglsElhi qT\Iz}éféng fimian
wht o Az EaE FEX i .

sky-line/horizon ~ Besides  this time go on a long journey go see Caesar

\

haitianyixian Ciwai zhé ci  yuanxing C‘i:l jian Kaisa

R 2R LA, X IR AT . L

Paul  be about to set out on what * journey He possibly
Biolud jgiéng tashang zényang de lichéng Ta kénéng
1, 2. &% ALK BB ERE W ORE 2 Ml ATAE
will consider/ponder some/a little ~ what
hui  xidng xi€  shénme
O N R
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regarding weighty matters [?] Paul cannot help but again & again
shi ganzho%da Béoluo bumian fanfu
, R A ME

be concerned about

sﬂlaEg

J Lp o

Paul prev1ously many times experience at sea *
Baolud ceng dud 01 1ij m§ hdishang  de
R% Z X & <R N

dangers three MW/times * perils of the sea  in/among
weixian san ci zai hainan zhon
—_ N, N = 'y
fak; = Wk A1 i

have a narrow escape  also prev1ously * deep sea float [-ed] a day

silitioshén hai ceng zai shén hdi piaofile yiri
SJEHIRAE , ib R W EE T —H
a night 2 Corinthians What's more  this

yiy€ Gelindud Houshu Zaishuo  zheé
—&. (FMZJEH 11:25, 26) ik

MWr/time goona long journey with formerly/before be very different

‘S’L anxmg %én 1wang dabuxiangtong
X AT DAE KRAHE .
Inthe past he is with freedom * body/person go to each place

Ylwang ta shi yi ziyou zhi shén qlanwang ¢ di
DAE Al 2 BL Bl 2 & HifE Hi
preach but now  he +/notonly.. is prlsoner +/...but also

chuandao dan rajin ta  bujin sh1 fglemah erqle
B8, B a4 Al AL & BrF A

must  from Caesarea */to Rome dlstance of travel

yao cong Kals%lﬁr dao Ludéma % xmgcheng

i JUEY 3 P4

exceed kilometres Journey very long he can/be able to
chaoguo go\n gli Lucheng manchang ta nelég
B 3000 ~ 8. RfE EK o, i #E
haveagood Journey Even if can/be able to safe&sound reach/arrive at

yll %mg an ma  Jishi neng ping’an dida

Bz g B f#E EH( fKIA&

Rome will or will not also turn into/succeed [-ed] go forward [?]
Ludma Bglbuh/u\l you chén %le glgﬁg_u
Y, bz X
to court death ~ Don't forget [-ed] he must face/faceupto * _]udgment

songsi Bi¢ wang le tad yao miandui panjué

B 2 H B T, B Al E’J#IJH%
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come from those days  Satan's world in most formidable  *
laizi danél Sadan shiji¢ zhong zu1 gian %a de
S N

REH  =HH HE R i
power

baquan

L o

Paul */’s achievements you already read [have] not a little you

Baoluo de shiji dugudo bushdo ni
/J\ é

TREP W) FHib b&li A AR

believe he will because future not foretell/predict */as a result
renwéi  ta ]}u\l in  qiantn wei bu ér
N A »
WH & A& R X i
melancholy/de]ected despalr/glve up all hope He ofcourse will not
% %u juewang ma Ta dangran buhui
> / /\
Qﬁ% n%‘? 4‘@ é‘l\\\ Z_\‘és:\ !
Paul know ahead will  have hardshlp but not

Bdolu6 zhidao qiantou hui you monan  dan bu

Wy miE gk = A B, H A

clearly understand is what hardship s1nce these matters
qingchu shi shénme moénan  jiran zhex1e shi

W Aha B, BEA XL

definitely not by him be controlled [?] he also why should be anxious

bing bu shou ta  kongzhi you hébi oulii
I ORZ M B L %%
*/so asto cause himself  lose preachmg *  joy & happiness [?] *
ér shi ziji shiqu chuandao de :)élle
Mo e kE M K EE e
Matthew Paul know Jehovah
Mitai Fayin Baolu6 zhidao  Yehéhua

(LR#EE 6:27, 34) P HiE, HAAILE

decided [?] to 1et him make use of every opportunity to proclalm

dinglyai rang ta  liyon jthui  chuanjidng
5 STl B N P 4

God's kmgdom * good news even/[go] so far asto be to
Shanidl wano de hdo xiaoxi shenzhi shi xiang

W HE,  HE O W

Paul be determined what do This/MW  chapter ~ will  discuss
Béoluo Juexm zenyang Zuo Bén zhang hui tantan

RE L EFE M A E & Rk

shénme
A
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secular rulers proclalm Acts He
shisu tongzhizh¢ chuanjiang  Shitu Xingzhuan

s Sing  fEvE . ( fE4EMTfE 9:15) 4113

be determlned eliminate/remove  all difficulties fulfill mission
uexm paichu wannan wancheng shlmmg
Yol R FME, SERC fEa
We arenot also determined like this  do Therefore let

Women bushi ye Juéxin zheyang zudo ma  Yinci rang

AT AE W el X e ik, ik

us follow in the wake of ~ Paul *’s footsteps [ set out on this
women gﬁenzhe Baoluo de Jlaozong tashang zhé
Al BT i WEE , B X
MW have deep historical significance/meaning  * Journey definitely
ci shenju  lishi ;yz}yl de lucheng bing
ORIl B W R, JF
from it derlve/draw enlightenment/benefit
congzhon jiaoyi
GHRE') S ¢
Go against the wind Acts
Nifeng Shita Xingzhuan
13 ” /e «1—
R 0 (AT 2717
*/first part
T
Paul  and other prisoners be hand over to a name called
4Béolu(’) he ilfan bei jlaO e1 yige mmg]lao
% A A A % 5% A &
Julius * Roman ofﬁcer to guard/to look after Jullus decide

Youlit de Ludéma Jl}_guan kanguan Youlit jueding

Wi 1 By % EE o i H%E

to board a MW [boats] by way of/via Caesarea
dén%shang yi sou t‘;ﬂ;m;% Kaisaliya
g — M B YU EI’J
Paul  start on a journey when travel by */[one] is what boat There is

Béoluo qlchen shi zuo de s‘gi shénme chuan  You
1T REOR A MR A Mo #

who accompany [-ing] him
shéi ¢izhe ta

W BEE R
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merchant ship this MW [boats] boat come from Asia Minor
shangchuan  zhe sou chudn lalzl Xidoyaxiya
o L 15 ML
AR, X M A& RIA
west coast * Adramyttium port th1s port/harbour _]ust *

xr’an de Yadamitidn gang zhegk gangkou J‘lu zai

LSV | A N &S S e HAE

Lesbos island  * Mitylene city opp051te Boat
Laisiwosi  ddo de  Mituilini chéng duimian Chuan

SRHTREr &y [ ORIERE W XbE . M

will  first to  north sail then/only then turn to face westward
}}lil xian xiang béi hangxmg zai zhuan’ér xiangxi
&S | iy, B B A,
on the way call at load & unload  merchandise This sort *
yantu tmgkao zhuangx1e l}li(“)wﬁ Zh¢yang
ik EEE,  REl BV . Xk EI’J
cargo vessel/freighter ~ * design */in  definitely didnot  consider

huochuan zai sheJ1 shang  bing melyou kaolii

e wt B JF ’A EE

*/[actually] passengers */' comfort what's more letalone +/[itis!] prisoners

dao like¢ de shiishi geéng bleshuo sh1 ilfal’l

2ORE K EFE, E O A

+/*  [-ed] Please  sce box Maritime Travel And
de e Tzlr; kan fﬁlég Halshang Jigotong Yu
f7. (i B gL @ 5
Trade & commerce Routes Fortunately Paul  reallyisn't alone
Shangl;mao Luxian Xing’ér Baolué bingfei gushén
2]
Y B Em RE EE G
a man/person and prlsoners * together
yi rén hé 1u fanmen zai yi;l:v
— A 73U VA < SO T
of the same kind/take the same route ~ accompany[-ing]  him * at least
yilu cizhe ta de zhishdo
— It vE B 2D
there are two MW fellow believers they just are
you lidZng ming  xintaton ong tamen lluShl

o BRI, AR i

Aristarchus and  Luke Write down thls MW  record */[one]
Yalidagt hé Lujia Xi¢xia zhe duan jizai

TERAL FEEM. 5RO B icH EI’J

naturally is  Luke We not clearly understand  Paul  */’s these
ziran shl Lujia Women bu mngchu Bdolu6é de zhe

A% BN, M) A 2P I
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two MW loyal & steadfast  friends  +/[they are!] they; themselves pay[-ed]

liang wei zhongzhén péngyou  shi Ziji fule

fr s Mk R Ac s
boat  expenses or regard as  Paul's  servants  * identity
chuan z haishi ~ yi  Bdoluo purén de shenfen
Moo, e BRI a6
goonboard  +/* Acts

shangchuan de Shitu Xingzhuan

ERE . C R 2701, 2)

They * at sea sail [-ed] one day  towards the north
Tamen zai hdishang hangx1 %le yi tlan wang bei

DAY AE R A K, £ dt
go [-ed] approx1mately kilometres after berth */at
zoule gongli ranhou tmgkao zai
£ T j(Q/J 110 /\E WE TR

Syria along the coast *  Sidon Jullus 0bv1ously didnot  *

Xllllin]élE yan an de Xidun Ydéulia x1anran melyou ba

BORNE WE OB PR AR B A 1T

Paul take for/regard as  general/ordinary  prisoner treat/handle this
Baoluo dang yiban giufan duldal zh¢
N 7 \ >
(7% = R A ,

possibly is because Paul is Roman citizen
kenen shi yinwei Badolu6 shi Ludéma gongmm

WeEE & By ®R¥ £ FLH AR,

moreover/and also  still hasn't be convicted Acts
érqic¢ hai melyou dmgjzjj Shita Xmgzhuan
mH & A g . ( Tk
Julius permit Paul

Yc’)qliﬁ zhpr}xﬁ Baolud
22:27, 28: 26:31, 32) WA WL HET

to disembark  see/visit Christian brothers  sisters They  have
shang’an kanwang Jidutd  dixiong zime¢i  Tamen you

ER HE R A whEk. A1 A

opportunity ~ * Paul be 1mprlson[ -ed] such longtime  after
7F1hu1 zai Baolud bei i zheme jii  zhihou
£ RY Xa A ZE

Paul */at  Sidon  have what very good * cxpcrlcncc
Béolud zai Xidun you shénme hén hdo de %m Women
5. R¥ fE W A Ha R 4 2=l 34

can from this/from it actually learn ~ what
coni\zhong xuédao shenme

FR A4
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take care of him surely/must feel extremely happy
zhaogu  ta yldmg gandao félchang gaoxmg
M fl, o BKEl ARE @&
Think about it [?] consider you *  which/what circumstances */under
Xlanﬁgmang kan ni zai naxié qmikuang xia
PIARNI AT %‘ /f/J\ E [%Ig Jé[ﬁ r ‘/Rl ‘F
imitate thelr love and hospitable spirit also
xiaofd tamende a1xm hé haoke j1 éshen ye

Jet XB doende il 0o Wk e

enable/make you; yourself receive/get strengthen
shi ziji gédéo gianghua
i o GE B
Acts

Shiti Xingzhuan

( ﬁﬁﬁ% 27:3)

They from  Sidon set sail contlnue along coast

) Tamen cong Xidun kaichuan xg; yanzhe hai’an
fibfiT A PEE JTMY , 4kSE VVE
sail/navigate sail pass [-ed] Cilicia Paul */’s  hometown
hangxmg shi guole Xilixiya Baoluo de jiaxiang
WA, BT PRI, RE M K2
Tarsus have been near/close * eyes in front/before Luke did not
Dashu ceng jin  zai yan qlz’in Lujia melyou
RE woofE R AT . BN A
mention other berth * place/location but  mention[-ed]

tidao ﬁ:l tmgkao de didian dan  tidaole

e 2 =5 e, H %@JT

go against the wmd these  unfavourable concerning sallmg
niféng zhégg buli yu hang )/(gqg de
< W IR AR F O fuT M
details Acts Not difficult to 1mag1ne
Xl_lSA Shiti Xingzhuan Bu nan xidangxiang
A, CREGETE 274, 5) A M AR
Paul from Sidon  to/towards Cnidus * voyage is

Béolu6 cong Xidun Wang Niduost de hangcheng shi

6-8. fR¥ M wEE fE oK AR &

how/what * */in preaching respects Paul very  possibly
zenyang de  Zai chuandao fangmian Bdolu6 hén keneng

R M £ feiE Jym o, RPOMR W

make good use of [?][-ed] ~ what  opportunity

shan%)r? s?enme {hul

Bearing Witness Chapter 26— Page 8



Paul whatever the case  also  will grasp each MW opportunity

Baolué wulunrdhé dou hui zhuag méi g\ {hul

RE TRt # = 4

proclalm God's kmgdom * good news His
chuénjiang Shangdi wan de hao gja}oxi Tade

et b 4 R . i
preaching target undoubtedly include  boat */on * other

chuandao duixiang baokuo chuan shang de ﬁ:lta

i W R WIE AR

prisoners ship'screw and  soldiers aswell as  boat * call at

iufan chuaméluan hé shibing yiji chuan sud tmgkao

B, A A Ere, Bk R B e

* each MW port * people You can or cannot be also

de me1 5\ gingkou de rén Ni  huibuhui  yé&
|

sH M AN K Az B

use well [?] every opportunity  to preach  */then
shanyong ylc!t ;Flhgl\ chuandao ne

fEIE W ?

Reach/arrive at Asia Minor south coast * Myra port/harbour

Dida Xlzi%ramya nan’an de Mila gangkou

Uik NDANE R R Kk L

afterwards Paul and other people must change journey by
zhthou  Baolud hé ﬁ:lff?ij‘ rén  bixi_ huan chéng

ZJs, ®RE M N 2

another MW [boats]  boat proceed to/go to final/ultimate  destination
lingyi sou chlﬁ'm qlanwang zulzhong mudidi
B MM, EME &% B
Rome Acts At that time Rome  */’s
Ludma Shita Xingzhuan Nashi  Luémd de

%%o<ﬁﬁﬁ% 27:6) SRS, B

grain prmcrpally [?] +/[itis!]  from Egypt  import/bringin  +/*
uwu  zhiiydo shi cong Ajji shiiru

S BB W sk A o,

*/asaresult Egypt */’s grain carrying boats [?] will */at Myra berth
ér A1]1 de yunlla échuan hui zai Mila tmgkao

M BN o AE RN AFEE .

Julius succeed in finding]- ed] a MW [boats] grain carrying boat [?]

Yé‘u‘lg:l zhdodaole yi sou yunllan échuan
NI G ENg — i,
then/at once make soldiers and prisoners  go on board 20 This

Jiu jiao shlbmg he ilfan shangchuan qu  Zhe

gt ik AL B o X
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MW [boats] boat surely/must compare with  before =~ that MW [boats] big

sou chuan yldmg bi xiangqian nda  sou  da
oMy —E b deEt B M K
very much On board not only thereis worth very much money *

héndudo Chuanshang budan you zhi héndud %an de

Rz . ML MM HF EH RZ E K

wheat there are also a  people include ship's crew
xidomai haiyou §é\ rén  baokuo chuan}glan
INEZ T‘ﬁ 276 (R L AN

soldiers prisoners  very possibly there are also other must/want go to

shlbmg ilfan hén keneng haiydu ﬁ:lta yao 351_1
AN, 1R mlpe b HAh =

Rome * people  change[-ed]  boat Paul */’s  preaching

Luéma de rén Huanle chuan Baolu6 de chuédndao

oM N Yy, RY R fLE

/\\

terrltory 0bv1ously also expanded he undoubtedly  will
?: xianran  y¢ kuodale ta wiyi hui
B OB AT, b kR &

make good use of [?] these favourable conditions  to people preach
shanyong zhege youli tlaOJIal’l xiang rén chuandao

S I = S S| I 2 S NS 5 =

*/next  one berth * place  is Asia Minor  southwest

Xla ylge tmgkao de dididan sh1 Xidoyaxiya Xxinadn

’ A AFEE 10 b 2 AN PR

corner * Cnldus If have a favourable wind from  Myra

jido de Nidudst YéosE}Ili shunféng cong Mila
WO REN. BR MK, M kR
*/to Cnidus * voyage only need one day about/or so

dao Niduost de hangcheng zhl xu yi tian zudyou

e mE HF — K KA.

But Luke report [news] In succession many days boat  sail
Danshi Lujia baodao Ylllan duo tian chl}{’m shi
HE, B ke : Z K, My Bt
* very slow with great dlfﬁculty */only then  arrive at/come to
9.5. })én mgn haoburonggl cai laidao
7R B, HAR 4 K2

Cnidus Acts */first part ~ Navigate by boat
Niduost Shita Xingzhuan Shang Xmgchuan
B2 CEpErte 27 ) A
*  conditions more & more poor Please see [ordinal] page box

de tlaOJlan yuelalyue cha Qm kan d1 fulan

5 S e . GE B B 208 T A
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*  Mediterranean Sea Go against the wind Sail Think about it [?]

Zai Dizhonghdi Nifeng Hangxmg Xlanﬁgmang

“TE Hu WX AT e A

consider boat * strong wind great/huge waves  in/among
kan chuan zai qiang feng da lang zhong
L
P T
jolt/bump/bump about (?) boat */on * people are what *
dianbo chuan shang de rén sh1 zenyang de

CUE N fN 2 BFE K

circumstances

Jmékuang
HOL o
Tempest/windstorm Attack/take by surprise (?) We
Feéngbao Chuixi Women

“«  KE®E kR , Al

Jolt/bump/bump about (?) * Very Terrible/fierce

Dianbo Pe I-/Ién Lihai
FI 5% B IR EE "
Acts */second part
Shitu Xn}_zhuan Xia
( 4474 27:7 T -26)
Navigator want to  from Cnidus contmue west go

. Lin hangEJan x1ang cong Niduosi 1xu X1 Xm

S A K BB 4 AT

however witness events ¥ Luke say force of the wind not allow

muj1 $:]1an de Lujia shud féngshl burong

N, B SR OB W < R A

our/us advance/to advance Acts */second part
women  gidnjin Shita Xn/l_zhuan Xia
AT At e O fEREATME 277 R )
Boat gradually sail from/leave mainland soon _]ust leave [-ed]

Chuan jianjian shi 1i dalu ZJIH jiu_likaile

SR S SN i Wt AT T

Paul  [and others] people */in Crete vicinity encounter/run into [-ed]
Béoluo d/erng__) rén zai Kélitéj: ﬁ]ltiin udaole
9, 10. &% & N £ w4y Mk AH T

what  difficulties
shénme kunnan

2 e 2
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along the coast *  current Afterwards thereis a MW powerful *
yan’ an de shuilitt  Houlai you y1 ﬁu giangjing de

Wi WK kB R R

head wind/contrary wind from northwest blow come  possibly rapid */-ly

nifeng cong xibei chu1 lai kéning xunsu de
T X M PEIE Wk, ArRe ik i
* boat  blow */to southside go [ed] They prev10usly *

ba chuan chui dao nanbian gg_ T Tamen xiangian sud

GIUD L/ | e v flbr) e P

travel on * boat rely on[-ing] Cypms
Zuo de chuan kaozhe ulust
dowm W R sl W

leeward/out of the wind ~ side  avoid/escape [have] [-ed] head wind */so that
beifeng mian biguole nifeng ér

G o T WX,

this MW/time Crete island give rise to (?) [-ed] the same/identical ~ *
zh¢ \ci Kélitéj: dao qile xiangtong de
%k HEeE R T HIE B
process/actlon/effect They sail  */pass [have] Crete east/eastern
zuoyong Tamen shi uo Kélitéj: dong
(Y Y S O 1L -
end/extremity * Salmone cape/promontory afterwards
dpua}n de Samoni ji % ido zhthou
it M HUEE 25
situation/circumstances slightly/rather have  improve Why */then
qm%(uang lic  yOu hdozhuan Weishénme ne
T W A R . A e
Because boat sail arrived at[?] island */’s  south side namely

YTmyei chuan shi  daole dao de nanmian

Koy M 3 27 OB 8 M, ED

leeward side therefore force of the wind weaken/abate [-ed] Boat

belfén mian  sudyi feéngshi jianrud  le  Chudan

WK m, BSOS W 1. M

*/on * people most likely greatly heave a sigh of relief [-ed] ~ But this
shang de rén x1angb1 dada son%ﬂeylko % Dan zhé
EMON R KRR o H X
however +/[is!] temporary +/[thing] Provided they still * at sea
bliguo slg'i %émshi de Zhlyao tamen hai zai hdishang
St R F i UE Ak fE L
_]ust not able to ignore/overlook  winter ~ */’s approach They truly/really
jiu buneng hush1 dongtian de lmjm Tamen shlzal

SARE B
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have reason to be anxious
you liyou danxin

F Hb HO

Luke precise/accurate */-ly  report [news] We */at

" Luyjia §que de baodio Women  zai

BN R M RS o< ki) [

Crete along the coast ply/go/travel with great difficulty  */only then
Kélitéi yan’ an xmgshl hdoba@%i cai
LI RIS o T 4

arrive at/come to a name called Fair Havens *  place Even though
laidao yige mingjiao Jlagang de difang Jishi

KE BN RS . B

there is dry land shelter from the wind boat still  difficultto  pilot

you ludi dingfeng chuan réngjin  nanyi ;Jashl
B O HOL L B V0 AECL Ea,
Afterwards they at 1ong last/ﬁnally succeed in finding[-ed] an
Houlai  tamen 70 Ifsuam zhdodaole yige
Jak A4 BE 2T A
berth/anchor/moor * place possibly is * coastline
tingbo de difang kenen shi zai héi’a:l_gxién
B K W5, WA e fE AR
change of direction north  before *  certain MW small bay in

zhudnxiang béi zhlqlan de mou ;S xido hdiwan I

B b AT YK NOHETE B

They */at there/that place be held up how 10ng * Luke say
Tamen zai nali z+13F111u dugjit ne  Lujia shuo
fbA] 7 AR WE B Ue? B b

very long time That partlcular time/season  to them very

l}én jia Nage shijié dui tamen l}én
RO . WA M R ] ®
unfavourable because atthattime is September  October sailing

buli yinwei dangshi shi jiu Shiyue hangxmg

P31 IS /S =11 I S PN o = IR/ K

comparatlvely dangerous Acts
bijiao weixian  Shita Xingzhuan

w& fal o (ﬁﬁﬁ% 27:8, 9)

Perhaps boat */on some people  because Paul
Yéxu chuan shang youxie rén yinwei Bdolud

B A7 AL N BN RP

prev1ously on Medlterranean Sea sail Just come to ask his
ceng zai  Dizhonghdi hangxing jiu ldi weén tade

£ i T, H ok 1A
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view/opinion Paul suggest should not continue  sailing otherwise
yijian Bédolu¢ jianyi buyao ji
4

Yil ly 1x1‘ﬁ; hérLgin;ng buran
B . P EW k& AT, AR

then  will/must suffer disaster  loss/damage great [emphasis] even

jiu  yao zé&yém g stunshi  zhon ;gé jiu  lidn
= A N = ’9 AN N
E‘j[: g 15.5 b TJI—\I 9% E‘: b /. j[; :@
life also be difficult to protect But navigator and
xin n}i\ng yé nanbdo Ké&shi lin héngglém hé
i o ? El ) =
PEar 0 dEGR o AIE, QiR M
owner of the boat however wantto continue go forward possibly is

£

chuanzht ¥é xiang 1x1‘i qi)@ﬁgg kéné{:&g slgi
fir = iR gksE HifT , WHE 2

think/feel ~ should  as quickly as possible try to find MW/a more safe/secure

juéde yinggai jinkuai zhdo e geng anquan
;1_\4,/5 N > o

wAF Mz R A S g
* place They  persuade[-ed]  Julius moreover great majority

de difang Tamen shuofule Yéulin  érqi¢  dadudshu
Oy . AT kT i, mH K2
people all think should  alongthe coast hurryto a little/somewhat
rén dou ;i_gf’:gie yingeai }fén%.in gandao sh?/o

N R wefs Nz R R

distance  *  port/harbour Phoenix 2o there possibly  have
yuin de gangkou +Ff,im’si ggg nali kéning you
wo B R FEEd X, E WRE A
bigger better * harbour can  passthe winter ~ Therefore
gengda génghdo de haigang ké{i guodong Yinci

v NIRRT 37 T ) S U S v 1 o

when  south wind gently/slowly blow  */forth as if/seemingly  suitable

da'u}g nanféng /xw/qi chut lai sihti ‘shi}{i
I A RtE W Sk, B EE
to sail/to navigate ~ when they then/right away set sail [-ed]
héllgiq;ng shi tamen jiu kaichuan le
iy W, AR Wk T .
Acts
Shitﬁ/Xil}_g}huélh
( fEfEfrfe 27:10-13)
Paul give [-ed] same boat *  people what suggestion But

Baoluo gcile tong chuin de rén shénme jianyi Dan
R AT W M M OA ffa @iem

they finally make [-ed]  what decision
tamen zuihou zuole shénme juéding

AT Befa 1ET Aha e ?
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Later they  meet up with (?) [- even greater *  trouble

Houl4i tamen yushan% gengda de mafan

CEk, AT R B ORRI:

A MW storm wind from northeast side make a surprise attack */come

Yi ﬁu baoféng cong dongbéi mian ;;r: lai
NN ZRIE TH 2 * .
They  have no choice but to temporarily rely on[-ing] a name called
Tamen bﬁggbﬁ zanshi kggzhe yige mingjido
fifil  AEA "B FEH A
Cauda * small island */’s leeward side/face
Kawuda xido  dao de berféng mian

REIE EI’J DN R 1 I < A 1

take shelter from the wind ~ this place from Fair Havens approximately there is

biféng ci di li Jiagang yué you
WX, M oE HE W A
kllometres However their boat still/yet be in

% Keshl tamende chudn réng chuyu

fibfilmy My Uy &F

dangerous situation p0551bly will by storm wind blow
xran mg keneng }}lil béi  baofeng ch/l’ﬁ
ohE, FRE = e B /N
towards/in the direction of the southern side until  run into/strike/hit */on top
xiang nanmian zhizhi zhuang shang

[ MiE , HE @ E T

Africa  alongthe coast * sandbank/shoal In orderto escape/evade */pass

Feizhou yanhai de shazhou Weile tao guo
EP B W o AT o
this  misfortune the seamen before this with all one's might pull up

zhege cyun  shuishGumen xianshi pmmmg laqi
T s, KT R B e

large boat pull/drag [-ing] * dinghy/skiff with great difficulty */only then
da chuan tudzhe de xidoting héobﬁrén% cai

K M HE W OME, HAE A

Leave/depart from Crete after their boat meet up with (‘7)[cd
Likai Kelite {hou tamende chuan yusha

2. BOF s B, R N R
what dangers Ship's crew how try/attcmpt escape  pass
shénme weixidn Chuanguan zenyang changshr tao uo
o el 2 il ER =l % o
misfortune/adversity

cyun

niz  ?
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*  dinghy/skiff pull/haul  come up because light boat in  possibly
ba xidoting 1a  shan ﬁ{al ymwe1 tl?ig I keneng

T Mg N A

already pour/fill be filled with [-ed] water They also exert great effort
yl  guan nlénle shui  Tamen you feili
OO Whr k. MR X #

to use rope or  chain moveround firmly boat */’s bottom part

yong shengsuo huo lianzi dou  zhu chudn de dibu

M s BT S R M B ORED,

bind round tight deck [of a small wooden boat]  in order to relnforce the boat's

gi jin chudnban yibian )5 chuan
I 8

i X FirR LLfE

bottom They also lay down/drop sail equlpment include main sall
di  Tamen hai fangxia fan E_ baokuo zhii fan
K. iE mCR W R i W

and sail mooring rope do all one can  to make boat into the wind

hé fan lan fénli rang chuan yingfeng

ZAL AN A < v N A G | L S 10

*/in order to sail  the better to endure */pass/spend this MW  storm wind

ér shi hao él guo  zhe chang baofeng
([T SR S /S U M 4 ij M o
One can well imagine this sort * experlence frightful

Kexrang erzhi  zheyang de %_1‘ duome

AARmAE , XEE gfl‘or%!

Despite seamen already do [- ed SO much yet *
Jin Eén shuishdumen zudle Zheme duo dan zai
SF KT O M %4z, A
windstorm  take by surprise [?]/attack */under boat still/as before
féngbao chu1x1 xia chuan Tran
CRE O mE 7T s
bump about [?]/toss  *  very fierce/intense/terrible Thlrd day

dianbo /de }}én lihai 12/1« san tian
13 H E3) —
g B AR I o = K,
possibly is inorderto not let boat  sink/submerge they
keneng sh1 weile  bi rang chuan xiachén tamen
}—L ‘\,—, »
& NT A ik f 0 FUl Al
abandon/dlscard -ed] boat */on * equipment
]%‘oqlle chuan shang de zhua ézel
UED i oW

Acts
Shiti Xingzhuan

( ﬁﬁrﬂ% 27:14-19)
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Fear/dread envelop[-ing]  everybody but Paul and  his
Kon%u 16n 7Aézhaozhe zhongrén dan Bdolu6o hé tade
VIANY

BE AN, ERY ALK

frlends however courage 100%/be full of because the Lord once

n e yonﬁl shizt yinwei Zhu céng
ik W ORR TR W T
to Paul guarantee/pledge Paul w111 */in  Rome bear/give
xiang Bdolué baozhéng  Baoluo hui zai Luéoma zuo
BT fNE , BF & & PO [
witness Acts Later
Jlanzheng Shita Xmgzhuan Houlai
WAE . C fEpE T 19:215 23:11) Jak
angel also confirm [-ed] the Lord * this promlse However

tianshi ye zhengshlle Zhu de zhegk yingxii  Bugu

AE W UESE T E OB XA M T

storm wind  really  day & night incessant [?] */-ly blow[-ed] two weeks
baofeéng zhuoshi zhouye buting de chuile lidng zhou

BN EL B AME MRy o .

Asaresult of rain */fall sothat[?] incessant[?]  verythick * cloud also

Yéuyu yu xia §e buting  houhou de yun you
T WOF N A, R W E W
completely hide from view/cover firmly [-ed] sun stars
zhézhule taiyang x11|15$chen
WA T K ER
navigator simply cannot clearly see on all sides * Scenery not
lin hang%lan asnben kanbuq\mg sizhou de j mgwu bu
SWL A B DA IR, A
know boat  */’s position/bearing and €0 forward  * direction
zhidao chuan de  fangwei q1anxmg de fangxiang
ySIBIERN L O K VA %D AT B 7 .
Everybody any thing all/also not eat Try to 1mag1ne/to consider

Zho rén shénme dongxi dou méi chi Shi x1an§x1ang
4+/Z\ iJ:‘ ﬁl‘ %]3 ‘/ﬁ DZ ‘I/-E PIARNYIARY
Cold wind  cold rain suffer from seasickness in addition fear/dread

Hanféng leng yu yunchuan jiashang kongj

N T T TN Y —

*  storm/rainstorm under/beneath boat */on *  people how

Zai baofengyu  zhixia chuén shang de rén z&ényang
13. /£ BN Z2F , M B W A EM
subsist [in hardship]

duri

BH

Bearing Witness Chapter 26— Page 17




who also/in addition eat * contlnue/go on */eh

Sh?l hal chi /de xia ne
W o iz 18 T%% We 2

Afterwards Paul stand[-ed] *up mention  his own

Houlai Bédolu6 zhanle qiléi tidao Ziji

Jak, RE iy Sk, $#RF ﬁa
beforechand * warnmg But he doesn't wantto complaln
zhigian de j %:o Dan ta bush1 x1ang manyuan Wo
2 R R
didn't early Just say [have] [indicates that sth is obvious] */but +/[is!]
bushi zdo jiu Shl‘lo‘ 0 ma ér sél'i
AR gk i A ] =
want to explain facts prove his advice

xiang shudoming shishi zhe mmg tade qua ggo sh1

GRS R by Wl 2

well worth listen to  +/* Next/then he say I now/at present
Zh@g tmgﬁ; de  Jiezhe ta shud Wo  xianzai
E1F Wi . 455 A o <3 BlAE
still/yet encourage you [plural] stir oneself/pluck up vigour/drive [suggestion]
héislgi quan  nimen zhénzuo Jmishen a
xR o RAT AR ke e
You [plural] certainly thereisn't  one person lose one's life  only  lose
N/Lmen l:\)i melyou ylge rén sangmmg zhi shiqu
AT BE N N &, RRE
this MW [boats] boat that's all Acts

zhe¢ sou chuan bale Shita Xmgzhuan

=X M M BT, ( fEfEITE 27:21, 22)

Hear these MW words * people certainly greatly feel comfort
Tingjian zh¢ fan hua de rén bldmg dagdn anwei

il X F W OMON BE KRB RN

First Paul to same  boat *  people speak when
Jia  Baolud dui t(l)'%g chuan de rén shudhua shi
14, 15. (W) &% X} /AR NS v R
why need to/should mention his own  before *  warning Second
weishénme  yao tidao  ziji zhiqian de Jgé%é;o Yi
Mtta BRSO ZAET 1 ? (&
From Paul proclalm glvc pcoplc hopc *  message we
Cong Baoluo chua 1ang § rén x1wa£g de xinxT ~ women
N 55, T
can  actually learn what
xuédao shénme

kévi
ALl R AR 2
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Paul from Jehovah there  receive[-ed] this give people
Bédolué cong Yehéhua nali ;ehuole zhe e yu rén

RE M BRFAE IRE BT X TN

hope * message definitely * message tell other people he

x1wa % de xinxi  bing bd xinxi gl:osu biérén

R, OF 0 SR BV B fb

hlmself most likely also  very happy We need to/must
Ziji x1angb1 y¢ hén gaoxmg Women bixi

Ho 20 R &% . AT

carefully note [?] Jehovah treasure every MW/individual person */’s
% Yéhéhua zh/enshl meéiyl ge rén de
, Bifnte B0 H— A N
life +/f0r Him +/speaking [?]  each one MW/individual person
shengmmg dui Ta laishud me1 yi ge rén
ar o, WA RE, B N A
also +/[1s!] 1mp0rtant +/* Apostle Peter  express in writing
dou sh1 zhongyao de Shi/tﬁ /BT(/ig xi¢dao
WOR mE M. g s S
Jehovah not desire there is one person be  destroy
Yéehéhua buyuan you yige rén bei hulmle

CHURME oo R B A A W B

only/just hope/desire everybody eventually/intheend  all repent

zhi yuan rénrén zu'iE[thng dou huigdi
Ko B AA T R

2 Peter Therefore we should strive hard  *
Bid¢ Houshi Yinci women ylnggal )%nh Jlang
(ef3)a5 3:9) ik, #AT Moz BRI K

Jehovah give people * hope tell many more people

Yéhéhlﬁ yu rén de xiwan osu gengdud ren

WAGE T AN I B f

this way do  be of great urgency because th1s involve /[actually]

zheyang zuo keburon huan yinwei zhe qlanshe dao
H W 2R, BN K R 3

other persons */' precious/valuable lives

biérén de baogul shéngming

MA B =R A

Paul  very possibly already to  boat */on * many

Béolud hén keneng é du1 chuan shang de xudud

CRE IR WRE e e B ﬁ%

people proclaim */| [have] God promlse

rén  chuanjidng  guo Shangdi yingxu

£ S SO B 3 [E’J]
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hope Acts Colossians

XIwa Shita Xmgzhuan Geluoxishu
AL CRGETRE 26:6; BE I 1:5)
*/as aresult  now face meet with shipwreck [?] *  possibility

ér xianzai miandui zaoyu chudnnan de kénéng

M OBE, A 8B 0 TRE

Paul also glve them a very quick _]ust will be fulfilled *
Baoluo you e1 tamen yige hén kuai jiu hu1 shixian de

& 302 AT — AR PR B = SEIL M

hope also/and point out  this hope have  what abundant

xXTwan bing zhichu zhegg xtwang you shénme chon fen
é o R A wE A A
* foundatlon/basrs He say Today in the evening an
4§ f Ta shuo J/lgtlan wanshang yige
‘ 13 —
L f B AR b e i
angel stand */at my side say Paul don't/should not

tianshi zhan zai wo pangblan shuo  Bdoluo %@yéo
RAE wh fE R 554, W RY,
fear/be afraid You will/must stand * Caesar infrontof  All with you
Fé T)Ii bi  zhan zai Kdisa miangian Fan %en ni
.\
Mo AR B uh AE P HET . L
together sail * people God also glve to you

yi%l hangxing de rén  Shangdi dou ci m

1 < 1 NS o O <1742 i

Paul yet urge them say Therefore please
Bdoluo hai duncu tamen  shuo Sudyi qmg
% & e AbAT, oo o« BBl
everybody/you all  stir oneself/pluck up spirit */[may it happen!] I

%ewé\i zhénzuod Jmishen ba Wo
WRAIE - Kt R
believe God tell me what/how matter/business/affair
x1an%xm Shangdi gaosu wo zenmeyang shlqlgag
B HR R Bar, FE
also certainly ~ what/how However we will  * some/a certain MW

yé bldmg zenmeyang Buguo women bi zai  mou 53
|

e Bkt A JAT B E K

island  */on ground Acts

ddo shang ge€qian Shita Xmgzhuan

B bWy ( fEfEITH 27:23-26)
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Everybody All Safe & sound Ascend/Go up Beach/Shore

Rénrén Dou Ping’an  Shangle An
DVUNE S < S -
Acts

Shitd Xingzhuan

( fEfEfT/E  27:27-44)

They have one's heart in one's mouth *  */pass [-ed] two weeks
" Tamen tixin:diélodén guole lidng zhou
fibfll - FLmHE iﬂj o£rom A,
dunng this time  boat by wind blow [-ing] go [-ed] approxmlately
fjian  chudn bei feng guazhe zoule dayu

G EE B BB ET K% 870

kllometres Afterwards seamen think  circumstances have[-ed]

i Hou1a1 shuishoumen luede qingkuang yodule
N Wl AT

* ., KFAT wiE i

change perhaps is hear[-ed] ocean waves/breakers (?) hit the shore [7]
bianhua  yexu sh1 tingdaole langtao pai’an
Ak, WYF S e S Rk bi=)es

* sound Ny then from stern throw/cast */down anchor

de sheng n yush1 jiu cong chuanw€i pao  xia mao

oEE, TR AN ME M T

in order to aV01d boat drlft also make/let bow
yimian chuan p1ao you  rang  chuantéu
L LS
DL ik =, X ik Fif=k
be directed at [-ing]  beach soasto land/go ashore Just  */at this

duizhe hditan  yibian dexrig an Jiu za1 zheg\
E W, UM BE . Bt fE
time seamen want to leave  boat escape Paul then
shihou shuishdumen xidng 1i chudn tdozou Baoluo j

HE, KT B B W BE, P 6

First Paul */at what  key moment/juncture  pray This

Jia Baolu6 zai shénme guantou d‘éo%é:o Zhe
16, 17. (W) &% £ f+a  xk #HH?2 K
give rise to[-ed] what effect Second Paul *’s words how

chanshe %le shénme yn%mang, Yi Bdolu6 de hua zenyang,

o w2 (2) RE M ERF

be fulﬁllcd [-ed]
yingyan le

ZNE:
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to officer and soldiers say These men not remain/stay *

dui Jn_guan hé shlbmg shuo  Zhéxi€ rén bu  lin  zai

XOEE M bl U X AR B OE

boat */on you [plural] _]ust cannot  be saved So/consequently
chuan shang n;nqen jiu buninbg /de jiu Yusgi

L \ 2

fir o B, R EE Ase B TR,
soldiers prevent[-ed] them Boat a little steady  afterwards

shlbmg zuzhile tamen Chudn shaowéi Wendmg zhthou

5 BHIE T fbATT. ME RO fe A,

Paul encourage everyone eat alittle  thing furthermore once again
Bdolu6 quan dajia cht dlan dongx1 bing zéic/i_’
M,
P X KX g 5 K, I X
guarantee they surely are able to preserve life

baozhéng tamen yiding neng ou baoquan shengmmg

PRE Al —xE o

Next/then he Just *  everyone in front of thank God
Jiezhe ta jiu zai dajla miangian gdnxi¢ Shangdi

B, A AL TE KR HWD R Lo

Acts Paul make/give thls
Shita Xmgzhuan Béolu6  zudo  zhege

( fEsefrtl 27:31, 35) (R¥ fF X
be thankful * prayer */for  Luke Aristarchus and today
gan en de dao%:o Wel Lujia Yallda )\nrl
*/’s  Christians establlsh[ ed] example You * make/glve *

de Jidata shulile ~ bangyang NI sud  zuo

B WAL T BEEE . IR BT A EI’J

public prayers  can */for other people bring encouragement and
gongkai dao%:o neng we1 ﬁ:l ren da11a1 uli
NI ¥ e %
comfort
anwei ma

2R g

Paul pray after they all people then
. Baoluo dao%io thou tamen sudyou rén jiu
& il BTH A
stir oneself/pluck up splrlt/Vlgour take thing eat
zhénzuo ishen Eé dongxi chi
PRAE AP, E R iz
Acts They * boat */on *
Shiti Xingzhuan Tamen bd chuan shang

( ffﬁ%4rf§ 27:36) fhAI] 8 A Eﬁ
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wheat  throw into sea in the better to  further lighten boat
xidgomai réngjin hai i hao %nyibﬁ jia“mcgng chuéan
NEE Phuk g B, i — M
*/’s weight this way boat  pull in to shore when have a draught
de zh(‘)nggémg zheyang chl}%'m lﬁigligl shi  chishui
o HE , XFE O R O K

will be comparatively shallow At the arrival of [?]  daylight * time

hui  bijiao ian Daole tianliang de shihou
= WE O\ . BT RFE B RHE,
they  cut away/off every anchor release/untie stern * each

tamen kan dido g¢ mdo  songkai chudnwéi de gege
A

fibfi] BK W, R R W

rudder  oar still  haul/hoist (?) up small foresail [?] hope *

dl;lj,b jiang  hai la%iv Xido qianfan  xiwang zai
WA, ik foe A R, A fE
boat  runaground  before how much can control a little

chuan %g':qi‘én zhigian dudshao nglgg kongzhi yixia
ST -l 1N 24 N A 411 El N
Afterwards bow * sandbank */on stick firmly [-ed]
Houldi  chuantou zai shazhou shang jiago zhu le
Bk, Mk £ VW B fFE T,
stern by ocean waves lash/pound  *  broken up/torn to pieces
chuanwéi bei hailang chc‘)l%ggi de zhili-posui

MR 0 WIR sl 3 SRR

Some soldiers wantto * prisoners kill off [?]  soastoavoid have
Youxié shibing xiang ba fe‘m sl;gldiéo mia“u)de you
H
Ao R A AR R, RF A
people escape but by Julius prevent/stop [-ed]  Julius make/permit

rén tdozou dan béi Youlit zuzhi le Youlia jido

N #kiE, B4 P B 7.t

all people either... swim go up on shore [?] ...0r
su0you rén  yaome yggshui shang’an yaome
e N Ea ek R, EA
be driven by the current  go up on shore [?] Paul */’s  prophecy
piaolin shang’an Bédolu6é de ‘ﬁyégn
i R B W owe
be fulfilled[-ed] boat */on * people all
yingyanle chudn shang de rén  quanbu
VL g i b 276 N &E
survive Yes everybody all safe & sound go up/ascend [-ed]

shénghuan  Shide rénrén dou ping’an she‘mﬁ?le

e . 2, AN # TR
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shore Acts But atthattime  they

.2‘}.1_1' Shita Xmgzhuan Dan d\angshl tamen
B7. (i 27:44) H 4B AT
personally beat  what place  *

shén zai shénme difang ne

G TE fF4 Hi g

Extraordinary Have The milk of human kindness

Felchang You Ren(1 ngwei

“« k¥ A ”
Acts
Shita Xn}_zhuan
( fEfE4T4E  28:1-10)
As it turns out survive * people  come to/arrive at [-ed]
" Yuanlai shenghuan de  rén laidaole
Fk o, A W N SkRENT
Sicily south side  * Malta island Please see box
Xixili  ndnbian de Ma’¢rta ddo ing kan fﬁlég
PO R B DEAR B . (G A A
Malta * Where Island  */on not speak
M&¢érta  Zai  Nali Dao shang buhui  shuo
“DEM T RS BOE A%
Greek 1anguage *  people treat well them extraordlnary have
Xilayu de rén shén/t:iéli tamen félchang you
FEE MON EE ARA1, < e A
the milk of human kindness Acts Local people
renqlg§we1 Shita Xmgzhuan 1 fdlren
NIER 7 ( fE5EfTfe 28:2) Eit
see these strangers go up on shore [?] after all over/whole body

kanjlan zhexi€ moshéngrén shang’an hou  qudnshén

EW X fpAEN BRSO A

We how see Maltese people very much/extraordinary
Women zenme kanchi Ma’értarén feichang
18-20. A1 Ea A HHABAN < 4FE
have the milk of human kindness God * Paul personally  perform [ cd]
you renqlngwel Shangdi zai Baoluo shenshang sh1x111
7 Nk o bw R ity

what mlraclc
shénme giji

fFa e
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wet through/drenched cold * just/simply shiver right away/then */for

shitou len de zhi  fadou jiu weli

: E » ) ‘\ oy A

wE A HBF B KB, #EtAN
them  light [- ed] ﬁre At that time while/-ing [+verb]  rain weather

tamen shén %e huéo Dangshi zhéngzai xiayu tiangi
fibAi] A= o AN IE/E N, KA
also  cold but this MW fire disperse[-ed] their chilliness
you leng danshi zh¢ dut hud qusanle tamende hanlyL

N, HR X OHE KO IXE T fATTR SRR

Just because of this MW fire there is a miracle occur
Zheng ymwei zhe dut hud  you yige ql_ll fashéng
B BN X Rk, B wml RAE
[-ed]
le

g

Paul personally help everyone * fully occupied
Bdolu6 qinshdu bang dajia de mang
%% Zi R R N S (A |
gather/collect [- a  MW:bundle branches/tw1gs put * fire *on

%gnle yi kun shuzhi fang zai huo shang

W OWE L BC7E kL

This time a MW viper gothrough */come out bite him  wind around
Zheshi y1 tido dushé zuan childi ydo ta chan

A, - I B MR W Ah,

firmly  his hand  The Maltese people think this is certain type
zhu tade shou  Md’¢értarén Elwer zh¢ shi mou zhong

F fRr) F . SHEMmA B P

divine retribution [?]
tianli-baoying

RIS, o *

Local people once see Paul be bite Just think  he will
dirén yi jian Bdoluo bei ydo jlu EIWCI ta hui

o SRR O T e e L

become inflamed swollen  */up One MW reference book say this
fayan zhong qilai Yi bén cankdosha shuo  ci
< RAE B ROR. A ZER B, b
sentence 0r1g1nal language use * is a medical science
chu yuanweén  yong de shi yrg yIxue
IS -GS | G S S
term Beloved * doctor Luke be able to think of
shuyu Q_n ai de yishéng Lujia nenggou xiangdao
ARE?. “ORE B BERA BN sk
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this sort * word ofcourse notinthe least unusual/extraordinary

zheyang de  ci dal}gran haobu chui
1\_:'% E/] 1j é‘n\\ %Z_\‘ Hj o
Acts Colossians Miraculous
Shiti Xingzhuan Geluoxishi Shéngqi
CEGEATRE 28:6; BB FEP 4:14) Hbd
*/[thing] is Paul * viper shake off [-ed] unexpectedly
de shi Baoluo bd dushé dou diao le Jm gran

HoE, RPIE E B BT, =A

the slightest degree  did not  suffer injury
sthao melyou shoushang

nz KE =2

Malta island have MW/a large landowner be called  Pubilius
Ma’érta dao you §\ dadizhu jiaozuo Bubdiliu
|

YAl B RibE g B A,

he possibly s 1sland on  ofthe first 1mportance/chlef *  Roman

ta keneng Slgl dao shang shouyao de Ludma
fin "TRE & & L B il ?Eﬁ
government official Luke say he is island on
guggyuan Lujia shuo ta slgi dao shang de
A2 <) 1T | £ O il
leader/chieftain this title with  * two MW Malta
shou/l\mg zh¢ téux/iép %ten zai llang kuai Ma’érta
B 7, X Sk e S HAR
inscrlptlon on * find * exactly alike Pubilius
mingke shang su0 faxian de ylmﬁylyan Eﬁbéiliﬁﬁ
% ] Fr KB B R . EE
Local people  know  this kind of  viper which shows that time island on
- Da,nfdlrcn rénshi zhézhong dush’g kéjian nashi ddo shang
WIR XA e, AT R B B
+/[stress] there are vipers +/* Today */on  Malta already cannot find  vipers

Sélli you dushé de /JT\nri zai Ma’érta gi"in/g\ zhdobudao dﬂl;ishé
& A B K. SH E BEAR CR kAR

[-ed] This possibly is dueto a great many [?] years */for/during ecological environment
le Zhe kcncng sh1 yo ¥ q1anba1 nian  lai  shéngtai huanjing
1o 1X AR 2 Tk AES M
changes or dueto island on populatlon grow/increase  cause/result in  vipers

biangian huo yo jﬂ—l dao shang rénkou chgzhang zhishi  dushé

AL, B ISNE. 54 HAE e
*/in the locahty dlsappear/be stamped out
zai dan éue i

éf a1k o A
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great kindness ~ entertain [-ed] Paul travelling companlons [?7] men three
shéngr%iang lgi’énjciéile Béoluo ylxm_g rén san

55T Y —AT A =
days  That time Pubilius */' father fallill [-ed] Luke once again
tian Na shi Bubdilia de fuqin bing le Lujia zaici

K. W B AR LE W T, BN K

accurate  */-ly use medical science term  describe [-ed] illness/disease

zhuinque de yong ylxue shuyu midoshule bn;_g_z;_‘éing

#Erg b A R ORIE fER T

say he  beconfinedtobed +/both... have a fever +/...and come down with

shuo ta wobing you fashao you ranshang
WM BMm O, X REE X b
dysentery extremely painful Paul pray
liji feichang  tong i(g Béoluo dao%io
T &t
lay hands on [?]/press hands ~ *  his  body  */on he then/rlght away
anshou zai tad shén shang ta jit

BE Yy b, b

well/be better [?] [-ed] This  miracle make locallty *’s people very much

hao le Zhe;\ 111 llng danfdl de ren shifen

a3 S5 NI

wonder at/exclalm they * all other * sick people also bring to

jingtan tamen ba Eﬁ% de bingrén yé daildi géi

W ] 4E HomA AR 2

Paul to cure and/furthermore ~ * Paul travelllng companlons..]
Baoluo ythl bing ba Baolud ylxm_g
A}
% BEa, I € R —47
men  need * things regard as gift give them

rén xuyao de dongxi da\lngzuo liwu spng%el tamen

N HE B R BE AL E&%E b,
Acts

Shiti Xingzhuan

( ﬁﬁmj@ 28:7-10)

First * Acts/the book of Acts in Luke accurate */-ly
Jia ~ Zai Shita Xlngzhuan zhong  Lujia zhlinque de

21. (W) £ figefrie o, o #ER

describe [-ed] what Second Paul  perform [ cd] what miracle Th1s
midoshule shénme Yi Baolud thxm ¢ shénme q111 Zhe
T W (2 BT TR e ik

to  Maltese people give rise to[-ed] what effect
dui Ma’értarén chanshe%le shénme y1 x1ang

B OEAA T AL B 2
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Above-mentioned concernmg Paul's _]ourney *  record +/both...

Shangshu  guanyt Béoluo lucheng de jizai you

CobkR kT RY ORE B X

speciﬁc +/..and  accurate Thereis one MW  professor show
juti ~ you zhum%je You yi wei jiaoshou bidoshi

Bk X — hL#R o,

Luke */ s record is  whole/complete MW Bible

Luyjia Jizdi sh1 zhéng bu Shenéjmg
«

# E’J w2 B wW R

in describe/portray  *  most vivid *  part/section one of

zhong midoxi€ de zui shéngdong de bufen zh11

ST B G ot I 0 1

Init for C.E. century navigation technlque/technology

lehong dui Gongyuan shié'i hanghai jishu
¢ Hk

Heb X At W

detalls *  description [?] extremely accurate for Mediterranean Sea
xijié midoshu félchang Jlrgque dui Dizhonghdi
15 EI’J Rk AR MR, A Hub

the eastern part environment *  description [?] also  very correct
dongpu huan img de mlaoshu ye shlfée zhéng ue
4
RS MK R T4 IER
therefore some people believe this MW record  surely/must +/[1s!]
ﬁ youxi€ rén rénwéi zhe duan jizai yrdmg sh1
N A Y Al N,
Aig Fe N A8 X B id# —E k'
based on dlary compiled  +/* Luke very possibly *  with

% ¥E riji_ xiéchéng de  Lujia hén keneng zai %

Hid S 8. #m R whe

Paul  go together when just/then write down[-ed] these thlngs

Béolud tén Xmg shi jiu Jixiale  zhexi€ shi %

& [FAT B ot WWh T X F L

really/truly is so/this way  next/following * Journey also have many

zhén sh1 zheyang jiezhe  de lutu you xudud
H KHE B W RE B F
First One MW  professor how prarse Luke concerning  Paul

Jia_ Yi wei jidoshou rthé zanyang Lujia dui  Béoluo

22. (W) — 4z #dx Wl 7 #m xr RY

go to Rome *  travels % reeord Second  */next one chapter

qlanvyang Luoma zhi 1i de Jizdi Yi Xia y1 zhang

G B 2 gk W dEe (2) R -
we will examine/consider ~ what

women hui  kankan shénme

i1 = &FF Ha2
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things/matters be worth him record */down They finally/eventually

shi zhige ta i xialai Témg:n zulzhon
= OHES M e k. A ?51
reach Rome  when Paul will have what encounter */eh

daoda Luéma shi Baoluo hul you shénme zao ne

ik 25w, kY = f 4 EHiE R

We */next have a look [suggestlon]
Women 1ai kanyikan

Rk BE W .

[ordmal] Page * Box
Ye De Fulan

[ ;ﬁ 204 TU ) BAE]

Maritime/at sea  Travel And Trade & commerce Routes

Haishang Jiaotong Yu Shangmao Luxian
WL Tl 5 mMA A

*/in  ancient times boat */’s  main/principal/chief use is

Zai  gudai chuan de zhu%% yon &tu shi

ML

1 (VN T Mk 2

carry/transport goods */and isn't  to carry passengers people want to
yun 1}1};) ér bﬁsgi zaike ud rén xiang
iz IR AR B % 18

travel by  boat  goto/go  other places thcn must con51dcr/takc alook at

zuo chuan gél biede difang jiuyao kankan
Al ) HTT, i
which MW [boats] merchant ship ~ will towards he wantto go *
na sou  shan F%chuan l}il chdo ta xidng %

mwe & 2 A A8

direction sail then/after that ncgotlatcaprlcc then  wait for
fangxiang hangxmg ranhou y1J1a zal déng

T /5

Jie AT o, ARRBE W , O
boat set sail
chuan qihang

s L
Number in the thousands * vessels/boats ~ */on  Mediterranean Sea
Shuqulanjl de chuan zai  Dizhonghai
BOTIE i fE Hobw
come & go/go back & forth sail transport/convey food/foodstuffs and
Wanglal hangxmg yunsong liangshi  hé
Aok T, sk RE M
other merchandise Ride these cargo boats *  people
ﬁ:l huowu Chéngzuo zhexie hu(ighuan de rén
o A LB BT BN
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for the most part must  * deck */on spend the mght perhaps  is

dadou yao zai jiaban shang %ﬁ yexu shi

K# A FIR E &

sleep * they; themselves in the evening putup  early morning dlsmantle *

shui zai Ziji wanshang da  zaoshang chai de
E £ HC bk %, BEOHRF OB

tent in They also need to/havc to provide for oneself Journcy
zhang éng li Tamen y¢ d1 zibei 1iita

Mé B, @Mtﬁ 4 H&% kK&

* need * cvcrythmg for example food and quilt etc.

suo xu de qt lira  shiwu hé beizi den
Brow K Y1, Bl ' g S
Boat will  how long */only then  can reach destination

Chuan yao dugjit  cai nen7 daodda mudidi
L 7/ N Bk HEH,

entirely  depend on/be decided by wind dlrcctlon Dueto  winter weather

anquan ujué fengxiang Yo ongji tianqi

SRR R WY

1 !

abominable generally from month  middle */to month

¢lie ton%cga}’ng cong yu¢ zhong dao yue
S~
BE ., mwme 1A 3
middle boats/ships also will suspend service

zhong chuanzhi dou hu1 tinghang

iRal %lz 1’?ﬁfh o <

[ordmal] Page * Box
Ye De Fulan

[ sﬁ 208 TU 1) BA2]

* Mediterranean Sea Against the wind Sail

Zai Dizhonghai Nifeng Hangxmg

e WK MUT

*  ancient times season and wind direction greatly influence

eyee

Zai  gudai 116 hé fengxiang dada yi ngmng
£ OHA, T KA KK B
merchant ship */on  Mediterranean Sea * sailing time and
shangchuan zal Dlzhonghal de qihang shijian hé
R 2 bl B JRAL R A
sailing direction June to September during Mediterranean Sea

hangxmg fangxiang Liu zhi Jluyue Eie’m Dizhonghdi

1 T 1 AN N 9 S [ 111 S e b2
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the eastern part  *  wind generally from west blow to east
dongbu de feng ton%chang cong xi chul xiang dong

B/ 17 P N G Y N7 1/ G [=1 A

beneficial  in to east sail Therefore Paul *

youli yu xiang dong hang__)xmg Yinci Baolud zai
AH T o\ K BT . Bk, RE TE
third MW preaching * tra\i’cls return trip ~ when  +/[it was!]
d1 -san ¢l chuanddo zhi lu hulcheng shi s[;li
=k fFE 2 R BEFE N 2
have a favourable wind ~ voyage +/* He and companions * travel on
shunféng hang;u_ng de Ta hé ton l_ngan sud zuo
A AT M. A A0 [ERE P AR
* boat depart from Miletus pass by Rhodes */at
de chuan likai Milidi.  jin ; guo  Luodést  zai

ih] BT ORAER, & BEN, f*

Patara pull in to shore From Patara */to Phoenicia
Padala kao’an Cong Padala dao  Féinijt
WOk R . M WO B BEeR
along the coast ¥ Tyre shipping route practlcally is  straight line

yan ‘an de Tai’ér  hangxian sh1 zhixian
W, hee Ly R RE

Accordmg to Luke's account/record their boat from
Ju Lujia Jishu tamende  chuan cong
BB ok, i B K
Cyprus *  southside sail */go beyond Acts
Saipulust  de ndnbian shi ~ guo Shitu Xmgzhuan
FEMEHT B ML B oo o ( fERE TR
21:1-3)
Facing/towards ~ opposite direction sail namely to

Chdo  xiangfdn fangxiang hangxmg él] x1an;3

g oMk IR AUT [

west sail also what/how are thmgs */then
x1  hangxing you zenmeyang ne %
T/ S
force of the wind not great to west sa11 will cmploy/usc with
féngshl buda xiang Xl hangxmg hu1 cdiyong en
\\/
K& AKX, [ filr =
to east sail 51m11ar * route But sometimes thls
xiang dong hangxmg Xl si de luxian Dan ydushi zhe

IR AL I BR4R. B AR X

is  not fca51blc/V1ablc * International ~ Standard Bible
s‘gi bu  kéxing GLIO_LI Biaozhtin Shen%ng
BN AT EI’J ¢ Hbr i X2
Encyclopedia Engllsh language say */in  winter weather
Baike quanshu §u shud  Zai don 0ji t1anq1
AR ) ( 9% ) Ut fE A, R
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extremely not stable Mediterranean Sea */’s cyclones towards —east
%1’ bu wénding Dizhonghai de %qém wang dong

AR, iR O iR E R

move form strong breeze even strong gale even/also

yidong xil;j%chéng qié%féng sheénzhi liefeng hai
— > W ; v

¥an, JERC sk JHE K, b
frequently bring  torrential rain even cold  snow *

S S8 === =4 I

ok BN OBE K F oK
such/like this  *  circumstances */under  sailing very  dangerous
zh¢yang de qi %(uémg xia hangxing shifen weixian

XHEE R N AT o fak .
Almost any season vessels all can go along
Chabudud rénhé ji'ij’;‘ chuanzhi dou ké{i yanzhe
A N
EAZ AR =T, R # R s
Palestine *’s  coast facing/towards north go/travel  then to/towards
Balesttan  de l}éi’ggl chao  bei X/ir_lgshi zal xiang
C#pE 1 e # db AT, | o™
the west sail pass by Pamphylia This MW to/towards
X1 hémg;(i_ng jII}ggu(‘) Panfeiliya  Zhe duan xiang
AT, & WIERE. X OB [
the west  * voyage +/both... have from continent blow */forth
xi  de hangchéng you cong dalu chui lai

WO M, BE B A Kk KR

chélggilll’éng (41+é'1‘i1éi baoyli  shénzhi han xu¢ Zai
'

* gentle breeze +/..and have towards/to the west flow *
de ngféng y¢ you xiang X1 ]i\l’lxd(;)l’lg de
1 T O A A < R 1 R vi B =Y I
ocean current these two both  to/for sailing beneficial That
1:15.1'11;1 liangzh¢ dou dui hém\g;dﬂng youli Na
o, P #oxr guUT o AR . B
MW [boats] send under escort Paul go to Rome * boat
sou yasong Baolub % Luémda de chuan
g s RE T K :
in the beginning/at first  just is like this sail * But
g_t()u j‘il‘lSllElli zh¢yang hémg;(i_ng de Dan
£k s XN T M. [
wind direction sometimes will — reverse Acts

fengxiang youshi hui nizhudan  Shita /Xir/lgzhuén
WE AR o Wi . ( fE5ETIE 27:4)
Luke expend[-ed] notalittle penandink record & narrate * that
Lyjia  huale  bushdo EL Jishu de na
Hmo ey A EHE Wik MK
MW [boats]  grain carrying boat [?] possibly just is from Egypt
sou yunlidngchuan  kénéng jiushi cong  Aiji
W R, R w2 N Bk

to/towards the north sail then change over to/switch to Cyprus
xiang  béi hén\gzdﬂng Zai zhuanru Séi%ﬁlﬁsi
|k AT, B BN ZEEE
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and Asia Minor between  * safe waters/maritime space *

hé Xlaj(])i/amya zhijian de anquan hal¥u Zai
A NEANY TR ) A s . fE
Myra navigator/pilot basically [?] plan/intend continue go/towards
Mila lm/g\hangglan bén dasuan 'ixf_}b w/an

A A] M2

K, A & ITE ks fE
west/the west sa11 pass by  Greece */’s southside  then */to

X1 hangzﬂ_ng JT 7gguo Xila de nanbian zai dao
fitdy , & wmAs R Rl , B OR

Ttaly */’s Wcst coast Acts But
Yidali de xT’an Shita Xlngzhua
B vEE . ( fE5EfT/E 27:5, 6) TEI
at that time  just at the time of ~ winter they also  meet up with [?]
dangshi zhen%zhl d(‘)n%l taimen you  yushang
&) fiefil 3 Lk
windstorm result sailing route Completely changes [-ed]

fengbao Jleguo hangxing luxian wanquan gaibian le

W, 4R BT B EE SR T

<

[ordmal] Page * Box
Ye De Fulan

[ 57’3- 209 1T F) BEA]

Malta *  Where
Ma’érta Zai Nali
“IL,HAth> 7 HFE?

Regarding Paul encounter shipwreck  * place Malta

v,v

Guanyu Béoluo zao hdinan de difang Ma’érta

ST RT W g 1 M <D

actually is which island allalong  thereare  different *
jifjing shi ndge dao izhi ou  buton
Wi R WA B, CH A AR
a2 A ) A

version/statement ~ There are pcoplc say is  Greece westcoast outside
shuofa You rén shudo shi Xllil: x’an zhiwai
YL . AN U, 2 A R ZAE
Corfu V1c1n1ty/ncxt to ¥ one island  Also there are pcoplc say

Kéf;l;l ]t] de ylge dio Y& you rén shud
BE OWE W B8 F A W,
Acts in Malta *  Greek languagc is

Shitu Xmgzhuan zhong Ma’érta de  Xilaya  shi

fEfEAT £ EP “ I HAR 1 ?’Eﬂaln =
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Meli'ta therefore Malta indicate ~ */[thing] is

Meéilitai yi Ma’¢érta zhi de shi
“JigRlZE v, BrBL o DEHALC B
Meli'ta Illyrica island  presently called Mljet island ~ This

Meéilitai ~ Yililika dao x1ancheng, Muliete dao Zhe

WA RER &, B WAR . X

island  be located at Adriatic Sea Croatia * coast
ddo w‘éiﬁg‘i Yadeifahal Keluodiya  de hdi’an
2 WA, LB HOE )

vicinity/close to

i

Acts indeed mention
Shita Xmgzhuan queshi t1]1
e T % 27:27 Mk M
the sea of Adria but */in Paul */ s day
Adelﬁahéj dan zai Baolub rizi
“frEREE , H O£ RY EI’J HT,
Adria * indicate * scope  compare with  today  */’s

Adéli su0 zhi de fanwéi bi jintian de
i8>

“[ou] 1 I A S

Adriatic Sea is large/blg Adria * indicate *
Yadeﬁrahal yao Adéli % sud zlg de
DIAC LRI RS o “PUTEELN Br 4R M,
include Ionian Sea Sicily to the east  and/as well as
baokuo Al aomyahal Xixili  yidong ji
im ZWEAE . TmE PR K

Crete to the west ¥ Waters therefore also include  modern day
Kelite yixi  de shuiyu ¢ baokuo xiandai
sebks U KR, B B aE I
* Malta island nearby/in the vicinity of *  waters
de Ma’érta dao fflltiin de shuiyu
) S HAh B ES §

Paul *  travelon ¥ boat be forced from Cnidus
Bdolu6 su6 zuo de chuan beipd cong Niduosi

G T I R 2

go south sail  */to Crete southern part From  that MW
nanxia shi dao Kelitéi nanbu Cong na chang
BN, 3R wHEE B . AN 3
storm wind  */’s  force of the wind */come  see boat not  possibly

baofeng de tEngshl lai  kan chuan bu keneng

N KFB Sk AH, MOA HRE

pursue a new course/make a turn  towards/in the direction of north ~ sail  */to

gudiwan xiang béi shi dao
05 [7] b & =
long way [offJ * Mljet island  or Corfu in the vicinity of ~ *
yudnyudn de Muliet¢ ddo huo Kefi fUjin de
i W W oo AR Bhn
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island  logically speaking [?] Malta should */be at Crete

ddo  anli  laishuo M&’¢érta  yinggai zai  Kelite
By o B ORYL, <HAM” Mz 1R B
to the west  * place Therefore Sicily to the south  * Malta

yixt  de difang Yinci Xixili {Tném de Ma’érta
PAvE R 5. R, PSR DLRg HY S HAR
island very likely/possibly  just is Paul meet with  shipwreck ~— *
ddo l}én kéning Jiushi Bdolué zaoyu hdinan de
B, MR wEE wog RY O EE B K
place

difang

Wwir. <

[ordinal] Page *  Picture

Di Yé¢ De Tupian
[ %5 206 ot /1 K7 ]

Paul * everyone in frontof  thank God Acts
Baoluo zai dajid midngidn %g‘xié Shangdi Shiti Xingzhuan
CERD weeeee f£ORZ mnr &l B . ——  fEfET iR
27:35
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